27. MEZŐLAK
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Mezőlak : Mezzőlak, -on, -ru, -ra, -i [K1. P. K2. ~]. — T: 2157 ha, L: 1389. — 1963-ban Pápához csatolták a K1. K2. Mátyusháza K1 Klein Mátyusháza P. Kis és Nagy Mátyusháza K2. Mátyusháza pu dűlőt. — Nh.: Mátyusháza a hagyomány szerint régebbi település, mint Mezőlak. A mátyusháziak a mai Mezőlak határában dolgoztak, a mezőn aludtak gyakran a nagy távolság miatt, majd meg is telepedtek ott, falut alapítottak. Ezért Mezőlak a község neve. Mások szerint két család birtokolta a falut, a Szij és Mezőry. Az utóbbiról nevezték el a települést. P: ,,A református egyház anyakönyve 1730-tól kezdődik”.

1. Ujtelep, -re : Petőfi Sándor utca [Petőfi Sándor u] Ur. Építése 1934-ben kezdődött. 2. Jëndrics-kert S, k. Jendrics Gyula vadőr és kertész gyümölcsöse volt. 3. Nagy magtár É. Ma is magtár. 4. Kis magtár É. A Kis magtárral együtt Szold Manó, majd Potzenhoffer és fiai tulajdona volt. 5. Szürüskertëk, -be [K1 P. Faluszeri] Itt csépelték a gabonát. Ma tsz-istállók vannak a helyén. 6. Major : Téesz-major [K1 P. Ganéjszeri] M. Szold Manó, majd Potzenhoffer és fiai birtokolták. 7. Széna tér, -re : Szénabegyűjtő : Petőfi utca [Petőfi Sándor u] Ur. 1956-ig gabonabegyűjtő volt, ma beépített terület. 8. Godëna, ’-ba : Gudëna, ’-ba : Petőfi utca [Petőfi Sándor u] Ur. A falu legrégebbi része. 9. Disznólegellő, -re S, r. Egykor a disznókat legeltették a füves, csalitos részen. 10. Katalikus iskola É. Az épület még áll, de nem használják. 11. Fődalatti : Bëtonárok Cs. A Sás-tóba vezeti le a szennyvizet. 12. Āsó utca [Kossuth Lajos u] Ur. A falu alacsonyabb részén van. 13. Kastíl : Szold Manó-féle kastéj É. Egykor az Esterházy grófok kastélya volt, az 1900-as évektől bérelte Szold Manó. Ma a tsz irodái vannak benne és egy lakás. 14. Nagy bót É. A falu legnagyobb üzlete volt, a kastélyban működött. 15. Katalikus templom É 16. Tüzóttószërtár Volt É. 1980-ban lebontották, park van a helyén. 17. Rígi kösségháza : Csöndérpihenő É 18. Kis György-féle ház É. A falu legmódosabb, 120 holdas gazdájának volt a háza a felszabadulásig. Ma evangélikus lelkészlakás. 19. Öreg templom : Rëformátus templom É. Román stílusú műemléktemplom. Nh.: A falu lakossága ide menekült a tatárok elől. 20. Uj temető Te. Jelenleg ide temetkeznek. 21. Asszonyfai ut : Temető ut Út. Az Asszonyfapusztára vezető út. 22. Ivókuti Tóték háza : Gasztos-ház É. Tóth István Károlyék háza, amely mögött volt az ivókút. Mai tulajdonosa a Gasztos család. 23. Ivókut Volt kút. Az 1940-es évekig használták ezt az ásott köves kutat. 24. Rígi temető Te. Lezárt temető. 25. Tislér-kocsma : Posta É. Tischler nevű tulajdonosáról. A falu szegényei jártak ide. Ma posta. 26. Grimbam-kocsma : Kocsma É. Grimbam nevű volt tulajdonosról. Ma is vendéglő. 27. Rëformátus iskola É. Ma a tsz és az általános iskola közös ebédlője. 28. Sás-tó [K2. ~] Tó. Egykor agyagot bányásztak itt. Ma libaúsztató. 29. Fodballpála : Sportpála Kb. 1920-ban készült. 30. Főső utca [Petőfi Sándor u] Ur. A falu magasabban fekvő utcája. 31. Harangláb : Ëvangélikus harangláb É 32. Ëvangélikus imaház É. 1943-ig evangélikus iskola volt. 33. Tanácsház : Jeddzőség É. 1950-től tanácsház a volt jegyzőség épülete. 34. Arany János utca [~] U 35. Sportpála [Sportpálya] 36. Iskolaudvar : Park 37. Kulturház :. Müvelődési ház É. 1960—61-ben épült a Jegyző-kertben. 38. Vica Bolla-tag : Adi Endre utca [Ady Endre u] Ur. A Vica ragadványnevű Bolla Károly földjén 1945 után új utca létesült. 39. Ujj iskola : Katalikus iskola É. 1943-ban épült. 40. Kertajja : Adi Endre utca [P. Kertali K2. Kertalja Hiv. Ady
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Endre u] U. 1945 után épült új utca. 41. Ëvangélikus iskola : Óvoda É. 1976-tól óvoda. 42. Vasut utca : Lajos utca [Vasút u] U. A Lajos nevet onnan kapta, hogy első lakói között öt Lajos keresztnevű volt. 43. Matriás, -ba G. Nh.: Elnevezése a matéria szóból származik, mivel Tóth János — a földterület egykori tulajdonosa — amikor eladta a vasúthoz vezető út építéséhez, ezt mondta: „Lesz ebben sok matéria...” 44. Munkácsi utca [Munkácsy Mihály u] U. 1979-ben létesült utca a Kertalján.

45. Csikóakó [K2. Csikó m] Volt É. Az Esterházy-uradalom majorja volt. 46. Szí-mezző [K1 Szilmező, r K2. Szélmező] S, sz. Uradalmi major is volt itt. 47. Szí-mezző : Szárittótelep [P. Szíjmezei pu K2. Szélmező pu] M volt. Potzenhoffer és fiai voltak a tulajdonosai a felszabadulásig, később lebontották. 48. Kűső-bozót [P. Külső
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bozót] S, l. A Marcal ártéri területe. 49. Ëggyes-tábla S, sz 50. Bozót, -ba S, r. A tőzegbánya melletti bokros rész. 51. Tőzegës, -be [Hiv. Tőzegbánya] B 52. Gróf ut Út. Mezőlak egykori földesura, gróf Esterházy Pál, aki Marcaltőn lakott, ezen az úton járt a faluba. 53. Bēső-bozót [P. ~] S, l 54. Homoki-kut Kút. Itt itatták a közbirtokossági legelőn legelő állatokat. 55. Közbirtokossági-legellő S, l 56. Homokos-düllő S, l. Ma is homokot termelnek ki itt. 57. Blamtörő, -re S, sz. Erdő volt itt, de kiirtották, s a földje szikes. 58. Hármas-tábla S, sz 59. Sósi-kettes [P. Sósi] S, sz. Sóspusztához tartozó szántóföld. 60. Sóspuszta, ’-ra [K1 P. Sósi pu K2. Sós pu] Volt M. 1962-ben bontották le. 61. Kamond, -ra [K1 K2. ~ K1 Nagy ~] S, sz. Major volt itt, arról kapta a nevét. A major nevét az írott nevek őrzik: P. Kamondi pu K2. Kamond pu. 62. Határárok Árok 63. Kettes-tábla S, sz 64. Bitva, ’-ra [K2. Bitva pa] Vf 65. Pörös-hid Híd. Határhíd Mezőlak, Békás és Kemeneshőgyész között, amelyért gyakran pereskedtek. 66. Térkípi-nyárfa Mérnöki alappontként szereplő 8—10 m átmérőjű nyárfa. 67. Acsádi-hid Híd. Kis fahíd a Séd felett. 68. Szempétëri-domb [P. Szentpéteri] S, sz. Nh.: A vörös barátok kolostora állt itt. — A törökkel itt vívtak csatát. 69. Kostörő, -re : Kosjáró, -ra S, sz. Egykor birkalegelő volt. 70. Nyáros-erdő : Nyáros, -ba S, e. A harmincas években telepített erdősáv. 71. Nyáros ajja [P. Nyáras allyai] S, sz 72. Nígyes-tábla S, sz 73. Pap-tagi ut Út 74. Kis-erdő, -be Ds, e 75. Pap-tag S, sz. A mindenkori református lelkész illetményföldje. 76. Pap-tagi-kut Volt Kút. 1970 körül temették be. 77. Mestër-tag S, sz. A református tanítók illetményföldje volt. 78. Kilences-tábla S, sz 79. Tizes-tábla S, sz 80. Macska-berëk [K2. Macskadomb] Gs, e. Dögtemető volt, itt ásták el az elpusztult állatokat. 81. Börhendi-malom : Kis malom [K2. Börhendi malom] É. Ma is áll, de romos. Nevét egykori tulajdonosáról kapta. 82. Zsöllér-tag [K2. Zsellér d] S, sz. A zsellérek itt kaptak földet. 83. Kuriás, -ba S, sz. Földesúri birtok központja volt. 84. Birka-hid Híd. Ma is használt birkajáró a Séden. 85. Baksa vőgye [P. Baksavölgyi] S, sz 86. Fodorpátor : Fodorbátor [K1. P. Fodorbátorai K2. Fodor bátor] S, sz. Nevét a fodormentáról kapta. Nh.: A török harcokban kitűnt Fodor nevű bátor vitéz birtoka volt. 87. Szílës csapás : Szí-mezzei ut Út. A Szélmezőpusztára vezető 8—10 m széles út. 88. Lóri vasut A tőzegtelepről vezetett a vasútállomásra. A hatvanas években szűnt meg. 89. Asszonfai malom [K2. ~] A Tapolca vizével működő malmot az 1960-as években magtárrá alakították. 90. Asszonfapuszta, ’-ra [K1 Asszonyfa P. Asszonyfai pu K2. Hnt. ~] Lh, M. Szolgálati lakások vannak itt és sertéstelep. 91. Kavicsos, -ba : Kavicsbánya G, r 92. Kis ut Út. A Kamondpusztáig vezető gyalogút. 93. Gyöpre járó, -ba [K1. P. K2. Gyeprejáró] S, sz 94. Pozdomáris, -ba S, sz. A házakhoz tartozó, kertek végén levő egykori rét. 95. Sás-tói ut Út 96. Sás-tói-düllő [P. Sástó] S, sz 97. Kuriási ut Út. A Kúriásra vezető út. 98. Zugó : Árok Cs. A Tapolcából a Sédbe vezette le a vizet. 99. Téglaígető, -be [K1. Asszonyfa Téglavető] S, sz. Agyagot bányásztak itt egykor téglavetéshez. 100. Gunyhó É volt. A legelőn a tehénpásztorok pihenőhelye volt. 101. Legellő [K1. ~] S, l. Ma is a falu legelője. 102. Gyümőcsős, -be S, k. Szilvafával és diófával beültetett gyümölcsöskert. 103. Érre járó [K1 ~i P. K2. ~] S, sz. A Séd melletti földek. 104. Hatos, -ba : Hatos-tábla S, sz 105. Pápai ut Út. Pápára visz. 106. [K1. K2. Asszonyfa] Hr 107. Kertíszet S, k. A tsz kertészete volt, megszűnt. 108. Keleti-érre járó [K2. ~] S, sz 109. Bolla-tag S, sz. A Bolla család birtoka volt. 110. Pápa vőgye : Bordás-házi-düllő : Takács-tag [P. Pápai völgyi K2. Pápavölgy] S, sz. A Bordás család birtokolta, ház állt a
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földjükön. A Takács család is tulajdonos volt. 111. Halastó Volt tó. A Tapolca vize táplálta. 112. Öntözőtelep Az 1930-as években készült, a Tapolca vizével öntözte az uradalmi birtok rizstábláit. Lebontották. 113. Bakony-ér [P. Bakony ere K2. ~] Vf 114. Cimmërman-domb D, sz. Egykori tulajdonosáról. 115. Cimmërman-malom : Cimmërman-ház : Molnárház É. A Tapolca vize működtette. 1950 körül bontották le, a lakóház áll. 116. Tapóca [P. K2. Tapolcza folyó] Volt Vf. Az 1960-as évek elején betemették. 117. Nyugati-érre járó [K2. ~] S, sz 118. Fácányos, -ba S, sz. A fácánok kedvelt területe volt. 119. Bokodi-őrház : Vasuti őrház É, Lh. Egy Bokodi nevű vasutas szolgált és élt itt hosszú ideig a családjával. 120. Bokodi-düllő : Baki Mari kertje S, sz. A vasúti őrházhoz tartozó föld, a benne levő kerttel, amit az őr feleségéről neveztek el. 121. Falu fődje S, l. A falu bikatartói kaptak itt egykor kaszálót. 122. Pápai ut : Törvinhatósági ut Út. Pápára vezet. 123. Nagy-tói-düllő Gs, sz. Egykor bivalyok úsztatására is alkalmas tó volt itt, amely kiszáradt. Földje ma is vizenyős. 124. Kódistelek, -be [P. Koldus teleki K2. ~] S, sz. A falu szegényeinek földje volt itt. 125. Ér : Séd [K2. Séd pa] Vf 126. Celi vasut MÁV-pályatest 127. Sósi ut Út 128. Tapsonyi-düllő : Tapsonyi főde S, sz. Tapsony nevű családról. 129. Nyugat-Timai-düllő [P. Timai uti K2. Nyugati timai d] S, sz. A timapusztai határ mellett terül el. 130. Somogyi-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról nevezték el. 131. Keleti-Timai-düllő [K2. ~] S, sz 132. Szabó-tag S, sz. A tulajdonos családról. 133. Patkán-homoki-düllő [K1 Patkány homokai K2. Patkányhomok] S, sz. Nevével ellentétben nem homokos ez a talaj. 134. Uj-legellő : Közlegellő, -re S, l, sz 135. Berëk ajja : Berëk-alli-düllő [P. Berekalljai] S, sz 136. Keleti-berëk ajja [K2. Belső berekalja K2. ~] S, sz 137. Agyaggyőr, -re [K1 P. Agyaggyőri K2. Keleti agyaggyőri d; Nyugati agyaggyőri d] S, sz. Földje, neve ellenére sáros, nem agyagos. 138. Szabó Miháj asztagja [K1. K2. ~] S, sz. Egykori tulajdonosáról. 139. Kis-sós [K2. ~] Gs, sz, r. Sós, vizenyős terület. 140. Közbirtokos-sági-kut Kút. A falu fúratta. 141. Āsó-mezző S, sz. Laposan fekvő terület. 142. Kössíghatár : Paraszthatár : Határárok Árok. Az egyéni birtokosok földjeit választotta el a mihályházai uradalmi földektől. 143. Kis-berëk ajja : Nyugati-berëk ajja [K1 Külsőberekallyai, r P. Kisbereki K2. Nyugati berek alja] S, sz 144. Berëk-ajji-kut Kút 145. Kalapács-tag S, sz 146. Bitva [K2. Bitva pa] Vf 147. Kis-Bitva : Régi-Bitva [K2. Kis Bitva] Vf. Kétszer lép be a faluba.

Az adatközlők nem ismerték: 5. K1 P. Faluszeri 6. K1. P. Ganéjszeri 106. K1 K2. Asszonyfa 137. K2. Keleti agyaggyőri d; Nyugati agyaggyőri d 143. K1 Külsőberekallyai. — P: Gyaloguti Marczalra d; Fővenyesi; Érközi; Tapolczamenti; Kecskedomb; Bakonyéri; Acsádi utra d; Pinkoczra d; Eperjesi d; Czigány m. — K1: 1857., P: 1864., K2: 1912., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Döbröntei Janka tanár, továbbá Endrődi Ferenc, Hoffmann István gimn. tanulók, Molnár Kálmán tanár, Pápai Zsuzsa gimn. tanuló (1968—1978). — Adatközlők: Bódai Antal 70, Bolla Sándor 83, Horváth Ferencné 78, Nagy Károly 80, Németh Ferenc 53, Terelmes Dániel 75, Tóth Sándor 86, Szij Gábor 80 é.
[image: image1.jpg]N o 70
“56“15 : i 27. MEZOL R k
d - L__._._u.u.l-l-l ‘ -

dovesz

KEMENESH

L ]
120






